ETAK FIXED PLATFORM POUCH COYOTE

The Eleven 10® ETAK (Enhanced Trauma Aid Kit) Med Pouch is designed to
hold critical medical items with the first responder and tactical officer in mind.
Compact and durable, this pouch is made with premium, duty-proven materials.
This fixed platform version can be worn utilizing the included Malice Clips to
mount it to any MOLLE/PALS webbing. The pouch includes a large “MED” patch
for easy recognition. This pouch is a non-releasable version of the ETAK for
those that seek a lower price point, or simply do not have a releasable pouch
requirement. Features: Modular Internal Elastic Loop Organizers Medical
Identifying PVC MED Patch Included Zippered Closure Can be Attached to
MOLLE/PALS Using the Included Malice Clips All of Eleven 10®'s products are
designed, manufactured and assembled in the USA.

Attributes

Name: ETAK FIXED PLATFORM POUCH COYOTE
Manufacturer: ELEVEN 10

Product no.: 100043771

Mfr. No.: E10-7101-CYT

Size: 1 Person

Delivery weight: 0.181kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 127mm

Shipping length: 178mm

UPC: 608307732920

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die ETAK FIXED PLATFORM
POUCH

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der Eleven 10® ETAK FIXED PLATFORM POUCH. Diese Med Pouch ist
speziell fur Ersthelfer und taktische Einsatzkréfte konzipiert. Um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten,
befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie die Med Pouch nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um eine unsachgemafe Verwendung zu vermeiden.
Uberprufen Sie regelmaRig den Zustand der Tasche und der enthaltenen medizinischen Materialien.
Informieren Sie sich tber Ruckrufaktionen tber die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Achten Sie darauf, dass die Tasche sicher am MOLLE/PALSGurtband befestigt ist, um ein Herunterfallen zu
verhindern.

®* Verwenden Sie die elastischen SchlaufenOrganizer, um medizinische Materialien sicher zu lagern und zu
verhindern, dass sie verloren gehen.

® Vermeiden Sie die Verwendung der Tasche in extremen Umgebungen, die die Materialien beschadigen
kénnten.

® Uberpriifen Sie das MED Patch regelmaRig, um sicherzustellen, dass es gut sichtbar ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Befestigung der Tasche:
* Verwenden Sie die enthaltenen Malice Clips, um die Tasche an einem MOLLE/PALSGurtband zu
befestigen.
® Stellen Sie sicher, dass die Clips fest sitzen und die Tasche stabil ist.
2. Organisieren der Inhalte:
® Nutzen Sie die modularen internen elastischen SchlaufenOrganizer, um lhre medizinischen
Gegensténde zu sortieren.
® Achten Sie darauf, dass alle Gegenstande sicher verstaut sind.

3. Zugriff auf medizinische Materialien:

¢ Offnen Sie den ReiRverschluss vorsichtig, um auf die Inhalte zuzugreifen.
® Schlie3en Sie den ReifRverschluss nach der Verwendung, um die Materialien sicher zu halten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Tasche und ihre Inhalte gemaR den 6értlichen Vorschriften fur Abfallentsorgung.
® Achten Sie darauf, dass medizinische Materialien sicher entsorgt werden, um Umweltschéden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken zu lhrer Eleven 10® ETAK FIXED PLATFORM POUCH wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Kontakt in Ihrem Land.

Vielen Dank, dass Sie sich fiur die Eleven 10® ETAK FIXED PLATFORM POUCH entschieden haben. lhre Sicherheit
und die der Menschen um Sie herum ist uns wichtig!



ETAK Fixed Platform Pouch Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Eleven 10® ETAK Fixed Platform Pouch. This pouch is designed to securely hold critical
medical items for first responders and tactical officers. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure the pouch is used only for its intended purpose.

Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage.

Keep the pouch out of reach of children when not in use.

Do not overload the pouch beyond its capacity to maintain its integrity and functionality.

In case of any accidents or unsafe product incidents, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Use the pouch only with the included Malice Clips to ensure secure attachment to MOLLE/PALS webbing.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures or harsh chemicals that may compromise its materials.
Ensure that the zipper closure is securely fastened during use to prevent accidental opening.

Familiarize yourself with the location and accessibility of the medical items stored within the pouch.
Always check that the “MED” patch is visible for easy identification by others.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® |dentify the MOLLE/PALS webbing on your tactical gear.

® Take the included Malice Clips and insert them through the designated slots on the pouch.

® Attach the pouch securely to the webbing by threading the Malice Clips through the webbing and
securing them tightly.

2. Usage:
® Open the zippered closure of the pouch to access your medical supplies.

® Ensure that all items are properly organized within the modular internal elastic loop organizers.
® After use, close the zipper securely to protect the contents from environmental factors.

Disposal Instructions

® Dispose of the pouch responsibly according to local regulations.
® |f the pouch is damaged or no longer usable, consider recycling the materials if possible.
® Do not dispose of the pouch in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ETAK Fixed Platform Pouch, please refer to the contact information
provided on the product packaging or retailer website.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of your Eleven 10® ETAK Fixed
Platform Pouch. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guide de Sécurité pour la Pochette Médicale ETAK
d'Eleven 10

Introduction

Merci d'avoir choisi la pochette médicale ETAK (Enhanced Trauma Aid Kit) d'Eleven 10. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sire et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement
toutes les sections afin de minimiser les risques et de garantir votre sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que la pochette est en bon état avant chaque utilisation.

Ne surchargez pas la pochette avec des articles médicaux audela de sa capacité recommandée.

Conservez la pochette hors de portée des enfants, sauf sous la supervision d'un adulte.

Vérifiez régulierement les articles contenus dans la pochette pour vous assurer qu'ils ne sont pas périmés ou
endommageés.

Familiarisezvous avec le contenu de la pochette et les instructions d'utilisation des articles médicaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser la pochette en cas de dommages visibles (déchirures, coutures laches, etc.).

Evitez d'exposer la pochette & des températures extrémes ou a I'humidité.

Utilisez uniquement les clips Malice fournis pour attacher la pochette a des sangles MOLLE/PALS.
Ne tentez pas de réparer la pochette vousméme en cas de défaillance.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Choisissez un emplacement approprié sur votre équipement pour attacher la pochette.
2. Utilisez les clips Malice inclus pour fixer la pochette a la sangle MOLLE/PALS.
3. Assurezvous que la pochette est solidement attachée avant de l'utiliser.

Utilisation

® Quvrez la pochette en utilisant la fermeture éclair pour accéder aux articles médicaux.

® Suivez les instructions spécifiques fournies avec chaque article médical pour une utilisation correcte.
En cas d'urgence, utilisez les articles de la pochette selon les besoins, en gardant a I'esprit les compétences
médicales que vous possédez.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas la pochette dans des lieux non autorisés. Suivez les réglementations locales pour I'élimination
des produits médicaux.

®* En cas de dommages irréparables, assurezvous de détruire la pochette pour éviter tout risque d'utilisation
inappropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre pochette médicale ETAK, veuillez contacter le
point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour faciliter toute
demande de service aprésvente.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de 'utilisation de la
pochette médicale ETAK. Merci de votre attention.



ETAK FIXED PLATFORM POUCH KAYTTOOHJEET

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Eleven 10® ETAK (Enhanced Trauma Aid Kit) Med Pouchin. Téma tuote on suunniteltu
tarjpamaan turvallinen ja tehokas tapa sailyttaa kriittiset ladkintatarvikkeet ensivasteen ja taktisten viranomaisten
tarpeita varten. Tasséa ohjeessa esitetaan tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit hyddyntaa tuotetta
parhaalla mahdollisella tavalla.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on kaytdssa turvallisessa ymparistossa.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu heille.

Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, ettd kaikki laakintatarvikkeet ovat oikein asennettu ja turvallisesti paikoillaan.
Kayta vain mukana tulevia Malice Clips klipseja kiinnittamiseen.

Ala yrita muokata tai laajentaa tuotteen kayttotarkoitusta.

Varmista, ettd "MED"patch on nakyvissa ja helposti tunnistettavissa.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Kiinnitd tuote MOLLE/PALS;jéarjestelmaan mukana tulevilla Malice Clips klipseilla.
® Varmista, ettd klipsit ovat tiukasti kiinni ja tuote on turvallisesti paikallaan.

2. Kaytto
® Avaa vetoketju ja tarkista, etta kaikki tarvittavat laékintatarvikkeet ovat saatavilla.

® Ota kayttoon vain tarpeelliset tarvikkeet, ja varmista, etté ne ovat puhtaita ja ehjia.
® Sulje pussi huolellisesti kayton jalkeen varmistaaksesi, etta tarvikkeet pysyvat suojattuina.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisessa sekajatteessd, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset ohjeet tai kysy asiantuntijalta oikeista havittamismenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista heidéan verkkosivustonsa. On
tarkeaa, etta kaikki kysymykset ja huolet kasitellaan asiantuntevasti.

Kiitos, ettéd kaytat Eleven 10® ETAK Med Pouchia. Huolellinen kaytto ja yllapito varmistavat, etta saat parhaan
mahdollisen hyddyn tuotteestasi.



Navod k pouziti pro ETAK FIXED PLATFORM POUCH
ELEVEN 10

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili ETAK FIXED PLATFORM POUCH od spolecnosti Eleven 10. Tento produkt byl
navrzen tak, aby splnil potfeby prvni pomaoci pro prvni respondenty a taktickou policii. Pfed pouzitim si prosim
pozorné prectéte tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zaijistéte, aby byl pouch pouzivan pouze pro uréené Ucely.

Pravidelné kontrolujte pouch na zndmky opotfebeni nebo poskozeni.

Uchovavejte pouch mimo dosah déti, pokud neni pouzivan pod dohledem dospélé osoby.

Pred pouzitim se ujistéte, ze vSechny soucasti jsou spravné upevnény a funkeni.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na prisluSné organy nebo vyrobce.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

® Pouch je uren pro noSeni na MOLLE/PALS webbing. Ujistéte se, Ze je spravné upevnén pomoci pfilozenych
Malice Clips.

* Pfi manipulaci s pouch se vyvaruijte ostrych predmétd, které by mohly poskodit material.

* Nezapomerite, Ze pouch je navrzen pro specifické zdravotnické polozky. Nepouzivejte ho pro jiné Ucely.

® P¥i pouzivani pouch v taktickych situacich dodrzujte bezpe€nostni protokoly vasi organizace.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace na MOLLE/PALS webbing:
® Ujistéte se, Ze mate prilozené Malice Clips.

* Provedte Malice Clips skrz webbing a zajistéte je podle pokyn( vyrobce.
® Zkontrolujte, zda je pouch pevné upevnén a stabilni.

2. Pouziti pouch:
® Otevriete zipovy uzaveér a zkontrolujte obsah pouch.

® Ujistéte se, Ze vSechny zdravotnické poloZky jsou na svém misté a v dobrém stavu.
® Po pouziti pouch diikladné zkontrolujte a dopliite zdravotnické polozky.

Pokyny pro likvidaci
® Pouch a jeho soucésti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je pouch poskozen nebo jiz neni pouZitelny, zlikvidujte ho zptisobem, ktery zabrani jeho dal$imu
pouziti.
Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti produktu nebo prohlaseni o stazeni se obratte na pFislusné organy nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici veSkeré potfebné informace o produktu.

Tento navod je navrZen tak, aby spinil poZadavky EU na obecnou bezpecnost produktl (GPSR) a mél by byt
dodrzovan pro zajiSténi bezpe€ného pouzivani ETAK FIXED PLATFORM POUCH.



